
Ordonanța președintelui Tribunalului de Primă Instanță din
data de 16 februarie 2007 — Ungaria/Comisie

(Cauza T-310/06 R)

(„Procedură de urgență — Cerere având ca obiect suspendarea
executării — Agricultură — Organizarea comună a piețelor
în sectorul cerealelor — Preluarea porumbului de către agen-
țiile de intervenție — Regulamentul (CE) nr. 1572/2006 —

Lipsa urgenței“)

(2007/C 95/85)

Limba de procedură: maghiara

Părțile

Reclamantă: Republica Ungară (reprezentant: J. Fazekas, agent)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
F. Clotuche-Duvieusart și Z. Pataki, agenți)

Obiectul cauzei

Cerere având ca obiect suspendarea executării anumitor dispo-
ziții din Regulamentul (CE) nr. 1572/2006 al Comisiei din
18 octombrie 2006 de modificare a Regulamentului (CE)
nr. 824/2000 prin care se stabilesc procedurile de preluare a
cerealelor de către agențiile de intervenție și metodele de analiză
pentru determinarea calității cerealelor (JO L 290, p. 29).

Dispozitivul hotărârii

1) Respinge cererea formulată în procedură de urgență.

2) Cererea privind cheltuielile de judecată se va soluționa odată cu
fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului de Primă Instanță din
data de 1 martie 2007 — FMC Chemical și alții/EFSA

(Cauzele T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/06 R și
T-313/06 R)

(„Procedură de aplicare a măsurilor provizorii — Cerere de
suspendare a executării — Directiva 91/414/CEE — Autori-
tatea Europeană pentru Siguranța Alimentară — Inadmisibi-

litate“)

(2007/C 95/86)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamante: FMC Chemical SPRL (Buxelles, Belgia), Arysta Lifes-
ciences SAS (Noguères, Franța) și Otsuka Chemical Co. Ltd

(Osaka, Japonia) (reprezentanți: C. Mereu și K. Van Maldegem,
avocats)

Pârâtă: Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară
(EFSA) (reprezentanți: A. Cuvillier și D. Detken, agenți)

Intervenientă în interesul pârâtei: Comisia Comunităților Europene
(reprezentant: B. Doherty, agent)

Obiectul cauzei

Cereri având ca obiect suspendarea executării actelor EFSA din
28 iulie și din 28 august 2006 în ce privește evaluarea substan-
țelor active carbofuran, carbosulfan și benfuracarb, în sensul
Directivei 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind
introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230,
p. 1), precum și pronunțarea altor măsuri provizorii.

Dispozitivul

1) Dispune conexarea cauzele T-311/06 RI, T-311/06 RII, T-312/
06 R și T-313/06 R, în interesul prezentei ordonanțe.

2) Respinge cererile de aplicare a măsurilor provizorii.

3) Cererea privind cheltuielile de judecată se soluționează odată cu
fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului de Primă Instanță din
data de 26 februarie 2007 — Icuna.Com/Parlamentul Euro-

pean

(Cauza T-383/06 R)

(„Măsuri provizorii — Cerere de suspendare a executării —
Lipsa necesității de a se pronunța“)

(2007/C 95/87)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Icuna.Com SCRL (Braine-le-Château, Belgia) (repre-
zentanți: J. Windey și P. Bandt, avocats)

Pârât: Parlamentul European (reprezentanți: O. Caisou-Rousseau
și M. Ecker, agenți)
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Obiectul cauzei

Cerere de aplicare a unor măsuri provizorii vizând în principal
suspendarea executării Deciziei Parlamentului European din
1 decembrie 2006, prin care a fost acceptată oferta societății
Mostra și a fost respinsă oferta reclamantei în cadrul cererii de
ofertă PE/DGINFO/WEBTV/2006/2003, precum și, dacă este
cazul, suspendarea executării contractului încheiat cu societatea
Mostra, până la data la care Tribunalul se va pronunța asupra
acțiunii principale.

Dispozitivul hotărârii

1) Nu mai este necesar ca instanța să se pronunțe asupra cererii de
aplicare a unor măsuri provizorii.

2) Cererea cu privire la cheltuielile de judecată se va soluționa odată cu
fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului de Primă Instanță din
data de 1 martie 2007 — Dow AgroSciences/AESA

(Cauza T-397/06 R)

(„Procedură de urgență — Cerere având ca obiect suspendarea
executării — Directiva 91/414/CEE — Autoritatea Europeană

pentru Siguranța Alimentelor — Inadmisibilitate“)

(2007/C 95/88)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Dow AgroSciences Ltd (Hitchin, Regatul Unit)
(reprezentanți: K. Van Maldegem și C. Mereu, avocats)

Pârâtă: Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentelor
(AESA) (reprezentanți: A. Cuvillier și D. Detken, agenți)

Obiectul cauzei

Cerere având ca obiect suspendarea executării actului AESA din
28 iulie 2006, actualizat la data de 6 octombrie 2006, în ceea
ce privește evaluarea substanței active haloxyfop-R, în sensul
Directivei 91/414/CEE a Consiliului din 15 iulie 1991 privind
introducerea pe piață a produselor de uz fitosanitar (JO L 230,
p. 1), precum și pronunțarea altor măsuri provizorii.

Dispozitivul

1) Respinge cererea formulată în procedură de urgență.

2) Cererea privind cheltuielile de judecată se va soluționa odată cu
fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului de Primă Instanță din
data de 26 februarie 2007 — Sumitomo Chemical Agro

Europe/Comisie

(Cauza T-416/06 R)

(„Aplicarea măsurilor provizorii — Cerere de suspendare a
executării — Directiva 91/414/CEE — Lipsa urgenței“)

(2007/C 95/89)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamant: Sumitomo Chemical Agro Europe SAS (Saint-Didier-
au-Mont-d'Or, Franța) (reprezentanți: K. Van Maldegem și
C. Mereu, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți:
L. Parpala și B. Doherty, agenți)

Obiectul cauzei

Cerere având ca obiect, pe de o parte, suspendarea anumitor
prevederi din Directiva 2006/132/CE a Comisiei din 11 decem-
brie 2006 pentru modificarea Directivei Consiliului 91/414/CEE
în sensul includerii substanței procymidone ca substanță activă
(JO L 349, p. 22) și, pe de altă parte, adoptarea anumitor alte
măsuri provizorii.

Dispozitivul ordonanței

1) Respinge cererea de aplicare a unor măsuri provizorii.

2) Dispune soluționarea odată cu fondul a cererii privind cheltuielile
de judecată.

Acțiune introdusă la data de 20 februarie 2007 — Fahas/
Consiliu

(Cauza T-49/07)

(2007/C 95/90)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Sofiane Fahas (Milkendorf, Germania) (reprezentant:
F. Zillmer, Rechtsanwalt)

Pârâtă: Consiliul Uniunii Europene
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